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GRES PORCELLANATO IN MASSA. 
Full body porcelain tiles. Grès cérame pleine masse. Vollmasse-Feinsteinzeug. 

Porcelánico compacto todo masa. Окрашенный керамогранит. 整体陶瓷地砖.
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yosemite
TAN

Nodi e venature raccontano 
l’anima rustica e fiera del legno 

nella sua tonalità più calda, 
unendo con equilibrio e fascino 

il passato e il futuro.

yosemite TAN 20x120 . 8”x48” LAP. RET.

Knots and veining  convey the proud,  rustic soul of this series, 
whose warm woody shades gently and stylishly link the past and the future.

Les nœuds et les veines racontent l’âme rustique et fière du bois dans sa tonalité 
la plus chaude, en associant le passé et le futur avec équilibre et charme.

Astknoten und  Maserungen erzählen von der rustikalen und stolzen Seele des Holzes 
in seinem wärmsten Farbton, wobei sie Gleichgewicht und 
Reiz Vergangenheit und Zukunft miteinander verbinden.

Nodos y vetas presentan la esencia rústica y auténtica de la madera en su 
tonalidad más cálida, uniendo con equilibrio y encanto el pasado y el futuro.

Сучки и рисунок подчеркивают деревенский и гордый характер наиболее теплых 
тонов дерева, гармонично и очаровательно связывая прошлое с будущим.

节点和静脉以其最温暖的色调告诉木材的质朴和自豪的灵魂，将平衡和魅
力与过去和未来相结合。 32



yosemite TAN 20x120 . 8”x48” Nat. Ret.
 Camino / Fireplace TAN 20x120 . 8”x48” Lap. Ret.
 Tavolo e piano / Table and counter top AVA Extraordinary Size Calacatta 6/12 mm Lap. Ret.
 Parete / Wall  AVA Extraordinary Size Calacatta Slab A/B 6 mm Lap. Ret.

54



yosemite TAN 20x120 . 8”x48” Nat. Ret.

76



yosemite
SHELL

yosemite SHELL 20x120 . 8”x48” Lap. Ret.

Il fascino del legno rivive 
di nuova luce nella bianca 

nuance dal sapore moderno ed 
elegante, e arreda con stile ogni 

tipo di ambiente.

With the appeal of wood, resplendent in shades of white,  this series lends an elegant,  
contemporary flavour and style to any kind of setting.

Le charme du bois revit d’une nouvelle lumière à travers la nuance blanche 
moderne et élégante, et décore avec style tout type d’espace.

Der Reiz des Holzes lebt mit einem neuen Licht in der weißen Nuance in einem
modernen und eleganten Stil wieder auf und gestaltet stilvoll jeden Raum.

La fascinación de la madera revive con nueva luz en el matiz blanco de orientación 
moderna y elegante, ornamentando con estilo todo tipo de ambientes.

Красота паркета приобретает новое очарование в этом светлом оттенке с 
современным и элегантным вкусом, стильно оформляющем любое помещение. 

镶木地板的魅力在于白色细微的新光线，具有现代和优雅的品味，并提供
任何类型的环境风格。 98



yosemite SHELL 20x120 . 8”x48” Nat. Ret.

1 11 0



yosemite SHELL 20x120 . 8”x48” Nat. Ret.

1 31 2



yosemite
OLIVE

yosemite OLIVE 20x120 . 8”x48” Lap. Ret.

È l’essenza più antica 
dell’ulivo che veste gli spazi 

contemporanei, 
donando un prestigio di grande 

originalità.

The oldest wood in existence, olive is ideal for contemporary spaces, 
adding both prestige and originality.

L’essence la plus ancienne de l’olivier habille les espaces contemporains, 
pour un prestige d’une grande originalité.

Das älteste Holz des Olivenbaumes ist es, das die modernen 
Räume kleidet und ihnen ein Prestige von großer Originalität verleiht.

Representa la esencia más antigua del olivo que viste los espacios 
contemporáneos, confiriendo un prestigio de gran originalidad.

Древний характер оливкового дерева отделывает современные пространства, 
наделяя их престижем и оригинальностью. 

它是橄榄树中最古老的精华，为现代空间锦上添花，
赋予其独具匠心的声望。 1 51 4



yosemite OLIVE 20x120 . 8”x48” Nat. Ret.

1 71 6



yosemite WALNUT 20x120 . 8”x48” Nat. Ret.

yosemite
WALNUT

Caldo, intenso, tradizionale e mai 
banale: nella sua declinazione 

Walnut l’interpretazione del 
legno diventa assioma di puro 

comfort.

Warm, intense, traditional, and never predictable,  this  recreation of wood, 
in Walnut, offers the ultimate embodiment of comfort.

Chaud, intense, traditionnel et jamais banal : dans sa déclinaison Walnut, 
l’interprétation du bois devient un axiome de confort pur.

Warm, intensiv, traditionell und niemals banal: in seiner Variante Walnut 
wird die Darstellung des Holzes zu einem Axiom für reinen Komfort.

Cálida, intensa, tradicional, nunca banal: en su declinación Walnut la
interpretación de la madera se convierte en el axioma de la comodidad pura.

Теплое, насыщенное, традиционное и ни в коем случае не банальное - керамическое 
дерево в цвете Walnut становится символом настоящего комфорта.

温暖，强烈，传统，永不平庸：在核桃的赤纬中，对木材的诠释成为纯粹
舒适的公理。 1 91 8



yosemite WALNUT 20x120 . 8”x48” Lap. Ret.

2 12 0



yosemite MULBERRY 20x120 . 8”x48” Lap. Ret.

yosemite
MULBERRY

La sua trama forte e scura 
conferma un carattere deciso 

ad esprimere la più evoluta 
essenza della materia.

With its powerful, dusky textures, the boldness of Mulberry 
conveys the highly evolved soul of this material.

Sa trame forte et sombre confirme un caractère 
net exprimant l’essence la plus évoluée de la matière.

Seine kräftige und dunkle Maserung ist Zeichen für einen Charakter,
der entschlossen ist  und die am höchsten entwickelte Essenz der Materie zum Ausdruck zu bringt.

Su trama fuerte y oscura confirma un carácter decidido a 
expresar la esencia más actualizada de la materia.

Его выраженная текстура в темных тонах подтверждает решительный характер, 
символизирующий наивысшую степень развития материала.

它强烈而深色的质地证实了一种确定的特征，
可以表达物质最本质的本质。 2 32 2



yosemite MULBERRY 20x120 . 8”x48” Nat. Ret.

2 52 4



yosemite MULBERRY 20x120 . 8”x48” Nat. Ret.

2 72 6



ModerateV 2

Shade 
Spectrum V2

DCOF > 0,42

ANSI A
137.1: 2012

WET DYNAMIC
COEFFICIENT 
OF FRICTION

121006 Olive
20x120 . 8”x48” Lap. Ret.  

121005 Olive
20x120 . 8”x48” Nat. Ret.  

121007 Walnut
20x120 . 8”x48” Nat. Ret.  

121008 Walnut
20x120 . 8”x48” Lap. Ret.  

121009 Mulberry
20x120 . 8”x48” Nat. Ret.  

121010 Mulberry
20x120 . 8”x48” Lap. Ret.  

121001 Shell
20x120 . 8”x48” Nat. Ret.  

121002 Shell
20x120 . 8”x48” Lap. Ret.  

121003 Tan
20x120 . 8”x48” Nat. Ret.  

121004 Tan
20x120 . 8”x48” Lap. Ret.  

shell tan olive walnut mulberry

yosemite 20x120 8”x48”

GRES PORCELLANATO IN MASSA. 
Full body porcelain tiles. Grès cérame pleine masse. Vollmasse-Feinsteinzeug. 
Porcelánico compacto todo masa. Окрашенный керамогранит. 整体陶瓷地砖.

Spessore. Thickness. Epaisseur. Stärke. Espesor. Толщина. 层. 10 mm
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  Lappato e rettificato. Lappato and rectified. Lappato et rectifié. Lappato und kalibriert. Lappato y rectificado. Полуполированный ректифицированный. 亚光和抛光.

 Naturale e rettificato. Natural and rectified. Naturel et rectifié. Natur Oberfläche und kalibriert. Natural y rectificado. Натуральный ректифицированный. 天然改制 .

B243

B258 B258B258 B258 B258

B243 B243 B243 B243

2 92 8



SIMILEURO 80x120 CM

FORMATO NOMINALE
Nominal Size
Format Nominal
Nennformat

PZ. X SCAT.
Pieces x Box
Stk. x Krt.
Pcs / Bte

MQ. X SCAT.
Sqm x Box
Qm x Krt.
M2/ Bte

KG X SCAT.
Weight x Box
Gewicht x Krt. (kg)
Poids / Bte (kg)

SCAT. X PAL.
Boxes x Pal.
Krt. x Pal.
Bte / Pal.

MQ. X PAL.
Sqm x Pal.
Qm x Pal.
M2 / Pal.

KG X PAL.
Weight x Pal.
Gewicht x Pal (kg)
Poids / Pal. (kg) Cm. h Pal.

20x120 4 0,96 21,90 48 46,08 1.066 75
Battiscopa 6,5x120 . 2 1/2”x48” 6 - 11,40 - - - -
Gradino Costa Retta 33x120x3,2h  . 13”x48”x1 1/4”h 2 - 23,00 - - - -
Gradino Costa Retta Angolo Dx-Sx 33x120x3,2h  . 13”x48”x1 1/4”h 1 - 12,00 - - - -

Le cromie, le strutture e le grafiche delle piastrelle riprodotte nelle immagini del catalogo potrebbero non corrispondere fedelmente al prodotto industriale.
The colours, structures, and patterns of the tiles illustrated in the catalogue might not correspond exactly to the actual product.
Les tonalités, les structures et les graphismes des carreaux reproduits sur les images du catalogue pourraient ne pas correspondre idèlement au produit industriel.
Es ist möglich, dass die im Katalog abgebildeten Fliesen in Bezug auf Farbton, Struktur und Grafik vom Industrieerzeugnis abweichen. 
Описание оттенков цвета, структура и графическое изображение на плитках, которые напечатаны в каталоге могут не соответствовать действительному промышленному продукту.

CERTIFICAZIONI DI PRODOTTO.
Product certification. Certification de produit. Produkt Zertifizierungen. Certificaciones de producto. Цертификациа. 产品认证.

AZIENDA CERTIFICATA
CERTIFIED COMPANY

La Fabbrica S.p.A. si riserva di apportare, senza alcun preavviso, le modifiche che riterrà più opportune al fine di migliorare il prodotto. Quanto riportato è da considerarsi indicativo e non esaustivo in riferimento ai 
colori e alle caratteristiche estetiche dei prodotti. 
LA FABBRICA S.p.A. reserves the right to make any changes it deems fit in order to improve the product, without prior notice. All images are provided for illustrative purposes only and other colours and aesthetic features are available.

I pesi riportati in tabella sono indicativi in quanto possono subire leggere variazioni per motivi produttivi. 
The weights stated in the chart are approximate as some changes may be necessary for production reasons. 
Les poids figurant dans le tableau sont fournis à titre indicatif car ils peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle aufgeführten Gewichte sind nicht bindend, da sie aus Produktionsgründen leichte Änderungen aufweisen können. 
Los pesos señalados en la tabla son aproximados ya que pueden experimentar ligeras variaciones por motivos productivos. 
Указанный в таблице вес является приблизительным, так как ввиду производственных необходимостей, он может слегка измениться.
表格记载的重量只具有提示意义，因为可能在生产过程中产生轻微的偏差。

yosemite 20x120 8”x48”

IMBALLI.
Package. Emballage. Verpackung. Embalajes. Упаковка. 包装.

A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna: 30gg.
Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
Disponible seulement sur requête. Délais de livraison: 30 jours. 
Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.
Disponible sólo bajo pedido. Plazo de entrega: 30 días.
Изготавливается только по специальной заявке. Срок поставки: 30 дней.
仅按需供给。交付时间：30日

Per il gradino non si garantisce la stessa tonalità del fondo.
We cannot guarantee that the shade of the stair tile will be the same as the background tile.
Pour la marche, nous ne garantissons pas la même tonalité du fond. 
Für die Stufe wird nicht der gleiche Farbton des Untergrunds garantiert.
Para el peldaño no se garantiza el mismo tono del fondo.
Для ступени he гарантирована одинаковость тона с фоном.
对于台阶不保证底色一致

**

PEZZI SPECIALI. 
Trims. Pièces speciales. Formstücke. Piezas especiales. Специалрные элементы. 特殊块.

BATTISCOPA 
6,5x120 . 2 1/2”x48” 
Nat. Ret.  

121106 Shell
121107 Tan
121108 Olive
121109 Walnut
121110 Mulberry

121101 Shell
121102 Tan
121103 Olive
121104 Walnut
121105 Mulberry

V220V220
V220V220

V220V220
V220V220

V220V220

BATTISCOPA 
6,5x120 . 2 1/2”x48” 
Lap. Ret.

ModerateV 2

Shade 
Spectrum V2

DCOF > 0,42

ANSI A
137.1: 2012

WET DYNAMIC
COEFFICIENT 
OF FRICTION

GRES PORCELLANATO IN MASSA. 
Full body porcelain tiles. Grès cérame pleine masse. Vollmasse-Feinsteinzeug. 
Porcelánico compacto todo masa. Окрашенный керамогранит. 整体陶瓷地砖.

Spessore. Thickness. Epaisseur. Stärke. Espesor. Толщина. 层. 10 mm

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX
Nat. Ret.  

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX
Lap. Ret.

**

**

V410

V410

V428

V428

V428

V428

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX
Nat. Ret.  

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX
Lap. Ret.

GRADINO COSTA RETTA
Nat. Ret.  

GRADINO COSTA RETTA
Lap. Ret.  

**

**

**

**

33x120x3,2h  . 13”x48”x1 1/4”h

33x120x3,2h  . 13”x48”x1 1/4”h

33x120x3,2h  . 13”x48”x1 1/4”h

33x120x3,2h  . 13”x48”x1 1/4”h

33x120x3,2h  . 13”x48”x1 1/4”h

33x120x3,2h  . 13”x48”x1 1/4”h

  Lappato e rettificato. Lappato and rectified. Lappato et rectifié. Lappato und kalibriert. Lappato y rectificado. Полуполированный ректифицированный. 亚光和抛光.

 Naturale e rettificato. Natural and rectified. Naturel et rectifié. Natur Oberfläche und kalibriert. Natural y rectificado. Натуральный ректифицированный. 天然改制 .

ATTENZIONE.  
Attention. Attention. Warnung. Atención. Внимание. 注意.

NO ! OK !1/2 Max 1/5
Si consiglia di mantenere una fuga di 2 mm per la posa in monoformato degli articoli rettificati. 
If you are laying same sized straightened-edged tiles, we recommend you keep a 2 mm joint.
On conseille de préserver un joint de 2 mm pour la pose en mon format des articles rectifiés.
Es wird geraten, eine Fuge von 2 mm bei der Verlegung der geschliffenen Artikel im Einzelformat einzuhalten. 
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GRES PORCELLANATO IN MASSA ISO 13006 - G - BIa (E ≤ 0,5%) UNI EN 14411 - G -. FULL BODY PORCELAIN TILES. GRES CERAME PLAINE MASSE. VOLLMASSE-FEINSTEINZEUG. 
PORCELÁNICO COMPACTO TODO MASA. ОДНОТОННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ - ISO 13006 - G - BIa (E ≤ 0,5%) UNI EN 14411 - G -

CARATTERISTICA
SPECIFICATION
CARACTERISTIQUE
EIGENSCHAFT
CARACTERISTICA
СПЕЦИФИКА

METODO DI PROVA
TEST METHODS
METHODE D’ESSAI
TESTVERFAHREN 
PRUEBA 
СТΑНДАРТ ИСПЬІТАНИЙ

VALORE PRESCRITTO GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA 
FIXED VALUE 
VALEUR PRESCRITE
VORGESCHRIEHENER WERT
VALOR PRESCRITO 
ТРЕбУОМОВ ЗНВЧЕНИЕ

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI
DIMENSIONAL CHARACTERISTICS - DIMENSIONS - DIMENSIONALE EIGENSCHAFTEN - CARACTERÍSTICAS DIMENSIONALES - 
ПРОСТРАНСТВЕННЬІЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ISO 10545-2

NATURALE RETTIFICATO LAPPAT0 /
RETTIFICATO

LUNGHEZZA E LARGHEZZA
LENGTH AND WIDTH - LONGUER ET LARGEUR - LÄNGE UND BREITE - LARGURA Y LARQUEZA - ДЛИНАИШИРИНА ± 0,6 %

CONFORME
COMPLIANT
CONFORME
ERFÜLLT
CUMPLE
СООТВЕТСТВУЕТ

CONFORME
COMPLIANT
CONFORME
ERFÜLLT
CUMPLE
СООТВЕТСТВУЕТ

CONFORME
COMPLIANT
CONFORME
ERFÜLLT
CUMPLE
СООТВЕТСТВУЕТ

SPESSORE
THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE - ESPESOR - TOЛЩИНА ± 5 %

RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF EDGES - RECTITUDE DES BORDS - RECHTECKIGKEIT DER ECKEN - ORTOGONALIDAD DE LAS ESQUINAS - 
ПРЯМОЛИНЕЙНОСТЬГРАНИ

± 0,5 %

ORTOGONALITÀ
ORTHOGONALITY - ORTHOGONALITE - RECHTWINKLIGKEIT - ORTOGONALIDAD - ПРЯМОУГОЛЬНОСТЬ ± 0,5 %

PLANARITÀ (Curvatura del centro - curvatura dello spigolo - svergolamento)
PLANARITY (Curvature of centre - curvature of edge - bending)
PLANARITE (Courbure du centre - courbure de l'arête - gauchissement)
EBENHEIT (Krümmung der Mitte - Krümmung der Kante - Verdrehung)
PLANEIDAD (Curvatura del centro - curvatura del canto - deformación)
ЛИНЕЙНОСТЬ (Изгиб центра - изгиб кромки - перекос)

± 0,5 %

QUALITÀ DELLA SUPERFICIE
SURFACE QUALITY - QUALITE DE LA SURFACE - QUALITÄT DER OBERFLÄCHE - CALIDAD DE LA SUPERFICIE - ПОВЕРХНОСТИ

95% DELLE PIASTRELLE ESENTE DA DIFETTI VISIBILI 
95% OF TILES SHOW NO VISIBLE DEFECTS
95% DES CARREAUX SONT DÉPOURVUS DE DÉFAUTS VISIBLES
95% DER FLIESEN SIND FREI VON SICHTBAREN FEHLERN
95 % DE LAS BALDOSAS EXENTAS DE DEFECTOS VISIBLES TAL
95% ПЛИТКИ НЕ ИМЕЕТ ВИДИМЫХ ДЕФЕКТОВ В 

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORBTION - ABSORTION D’EAU - WASSERAUFNAHME - ABSORCIÓN DE AGUA - ВОДОПОГЛАЩЕНИЕ ISO 10545-3 ≤ 0,5 % CONFORME - COMPLIANT - CONFORME - ERFÜLLT - CUMPLE - СООТВЕТСТВУЕТ

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BREAKING MODULUS - RESISTANCE A LA FLEXION - BIEGEFESTIGKEIT - RESISTENCIA A LA FLEXIÓN - ПРОЧНОСТЬ НА ИЗГИБ

ISO 10545-4

35 N/mm² CONFORME - COMPLIANT - CONFORME - ERFÜLLT - CUMPLE - СООТВЕТСТВУЕТ

SFORZO DI ROTTURA
MODULUS OF RUPTURE - CHARGE DE RUPTURE - BRUCHLAST - ESFUERZO DE ROTURA - CTOЙКОСТЬ НА ИЗГИБ

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE - ESPESOR - TOЛЩИНА
≥ 7,5 mm: min. 1300 N
< 7,5 mm: min. 700 N

CONFORME - COMPLIANT - CONFORME - ERFÜLLT - CUMPLE - СООТВЕТСТВУЕТ

DETERMINAZIONE DELLA RESISTENZA A FLESSIONE E CARICO DI ROTTURA
DETERMINATION OF BREAKING MODULUS AND MODULUS OF RUPTURE - DÉTERMINATION DE LA RÉSISTANCE À LA 
FLEXION ET À LA CHARGE DE RUPTURE - BESTIMMUNG DER BIEGEFESTIGKEIT UND DER BRUCHLASTBESTÄNDIGKEIT 
- DETERMINACIÓN DE LA RESISTENCIA A FLEXIÓN Y CARGA DE ROTURA - 
ОПРЕДЕЛЕНИЕ ПРОЧНОСТИ НА ИЗГИБ И РАЗРУШАЮЩЕЙ НАГРУЗКИ

UNI EN 1339:2005 / 
COR. 2011 ANNEX F

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE - ESPESOR - TOЛЩИНА
20 mm  SPESSORE 20 mm CLASSE U11

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA
DEEP ABRASION RESISTANCE - RESISTANCE A L’ABRASION PROFONDE - BESTÄNDIGKEIT GEGEN TIEFENVERSCHLEIß - 
RESISTENCIA A LA ABRASIÓN PROFUNDA - YCTOЙЧИВОСТЬ К ГЛУБОКМУ СТИРАНИЮ ПO 

ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ CONFORME - COMPLIANT - CONFORME - ERFÜLLT - CUMPLE - СООТВЕТСТВУЕТ

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
THERMAL EXPANSION COEFFICIENT - COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT - 
COEFFICIENTE DE DILATACIÓN TÉRMICA LINEAL - ZZKOЭФФИЦИЕНТ ТЕПЛОВОГО ЛИНЕЙНОГО РАСШИРЕНИЯ

ISO 10545-8

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN 
MÉTODO DISPONIBLE
ΟПРЕДЕЛЯЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

≤ 7x10-6 °C-1

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
THERMAL SHOCK RESISTANCE - RESISTANCE AUX ECARTS DE TEMPERATURE - TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIGKEIT - 
RESISTENCIA A CHOQUE TÉRMICO - YCTOЙЧИВОСТЬ К TEMПЕPATУPHЫM ПEРEПAДAM

ISO 10545-9

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN 
MÉTODO DISPONIBLE
ΟПРЕДЕЛЯЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

RESISTENTI
RESISTANT - RÉSISTANTS - WIDERSTANDSFAHIG - RESISTE - УСТОЙЧИВЬІ

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - RESISTANCE AU GEL - FROSTBESTAENDIGKET - RESISTENCIA AL HIELO - MOPO3OCTOЙКOCТЬ ISO 10545-12 RICHIESTA

ALWAYS TESTED - EXIGEE - NOTWENDIG - PEDIDO - ТРЕБОВАНИЯ
RESISTENTI
RESISTANT - RÉSISTANTS - WIDERSTANDSFAHIG - RESISTE - УСТОЙЧИВЬІ

PRODOTTI CHIMICI AD USO DOMESTICO ED ADDITIVI PER PISCINA
HOUSEHOLD CHEMICALS AND SWIMMING POOL WATER CLEANSERS - PRODUITS CHIMIQUES COURANTS ET ADDITIFS POUR 
PISCINE - CHEM.PRODUKTE FÜR DEN HAUSHALTSGEBRAUCH UND ZUSATZ FÜR SCHWIMMBÄDER - PRODUCTOS QUÍMICOS PARA 
USO DOMÉSTICO Y CON ADITIVOS PARA PISCINA - БЬІТОВЫЕ XИМИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА И СРЕДСТВА ДЛЯ БАССЕЙНОВ

ISO 10545-13

min. UB UA

ACIDI ED ALCALI A BASSA CONCENTRAZIONE
ACIDS AND LOW CONCENTRATION ALKALIS - ACIDES ET ALCALI A FAIBLE CONCENTRATION - SÄUREN UND ALKALI IN GERINGER 
KONZENTRATION - ÁCIDOS Y ÁLCALIS EN BAJA CONCENTRACIÓN - НИЗКОКОНЦЕНТРИРОВАННЫЕ КИСЛОТЫ И ЩЁЛОЧИ

COME DICHIARATO DAL PRODUTTORE
AS DECLARED BY THE MANUFACTURER
COMME LE DÉCLARE LE PRODUCTEUR
WIE VOM HERSTELLER ERKLÄRT
COMO DECLARA EL FABRICANTE
СООТВЕТСТВИИ С ЗАЯВЛЕНИЯМИ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ

RESISTENTI
RESISTANT
RÉSISTANTS 
WIDERSTANDSFAHIG 
RESISTE 
УСТОЙЧИВЬІ

ACIDI ED ALCALI AD ALTA CONCENTRAZIONE
ACIDS AND HIGH CONCENTRATION ALKALIS - ACIDES ET ALCALI A FORTE CONCENTRATION - SÄUREN UND ALKALI IN HOHER 
KONZENTRATION - ÁCIDOS Y ÁLCALIS EN ALTA CONCENTRACIÓN - BЫСОКОКОHЦЕНТРИРОВАННЫЕ КИСЛОТЫ И ЩЁЛОЧИ

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN 
MÉTODO DISPONIBLE
ΟПРЕДЕЛЯЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

RESISTENTI
RESISTANT
RÉSISTANTS 
WIDERSTANDSFAHIG 
RESISTE 
УСТОЙЧИВЬІ

RESISTENZA ALLE MACCHIE
STAIN RESISTANCE - RESISTANCE AUX TACHES - FLECKBESTÄNDIGKEIT - RESISTENCIA A LAS MANCHAS - YСТОЙЧИВОСТЬ К 
ЗАГРЯЗНЕНИЮ

ISO 10545-14

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN 
MÉTODO DISPONIBLE
ΟПРЕДЕЛЯЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

RESISTENTI
RESISTANT
RÉSISTANTS 
WIDERSTANDSFAHIG 
RESISTE 
УСТОЙЧИВЬІ

STABILITÀ DEI COLORI ALLA LUCE
COLOUR STABILITY TO LIGHT - STABILITE DES COULEURS A LA LUMIERE - LICHTECHTHEIT DER FARBEN - ESTABILIDAD DE LOS 
COLORES - УСТОЙЧИВОСТЬ ЦВЕТА

DIN 51094

NON DEVONO PRESENTARE APPREZZABILI VARIAZIONI DI COLORE
THEY DO NOT HAVE TO SHOW VISIBLE COLOUR ALTERATION
PAS DE MODIFICATIONS SENSIBLES DE COULEUR
WEISEN KEINE SICHTBAREN FARBABWEICHUNGEN AUF
NO DEBEN PRESENTAR VARIACIONES DE COLOR APRECIABLES
HE ДОЛЖНЫИМЕТЬ ЗАМЕТНЫХРАЗЛИЧИЙВ ЦВETE

CONFORME
COMPLIANT
CONFORME
ERFÜLLT
CUMPLE
СООТВЕТСТВУЕТ

COEFFICIENTE DI ATTRITO (SCIVOLOSITÀ)
FRICTION COEFFICIENT (SLIP RISK)
COEFFICIENT DE FROTTEMENT (GLISSANCE)
REIBUNGSKOEFFIZIENT (GLÄTTE)
COEFICIENTE DE FRICCIÓN (DESLIZABILIDAD)
КОЭФФИЦИЕНТ ТРЕНИЯ (СКОЛЬЗКОСТЬ)

DIN 51130

DOVE RICHIESTO
IF NEEDED
SI DEMANDE
NACH ANFORDERUNG
SI REQUERIDO
ДЕ СЛЕДУЕТ

A RICHIESTA
AVAILABLE ON REQUEST
SUR DEMANDE
AUF ANFRAGE
BAJO PEDIDO
ПО ЗАПРОСУ

DIN 51097

D.M.236/ 89

B.C.R.

ANSI A 137.1:2012

CARATTERISTICHE TECNICHE. 
Technical features. Caracteristiques techniques. Technische Eigenschaften. Caracteristicas tecnicas. Технические xарактеристики. 技术特征.
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